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A C s á k to r n y á i  p o l g á r i  le á n y -  ; lyezni, Úgyszintén a dologi kiadásokat fedezni tornyai kerület képviselője, — nem adhat 
. , . „ képes, fentartja a már előző rendeletében az állam.
i s k o la  Ü g y e . ‘e,t abbe!j j* " * « .  h®W a szűkséges tan- Szerintem csupán az 5»i.-os iskolai

erők évi illetményeit a kinevezést |og fenn- ,ó . fizet(sse kénezheti a kérdés és 
A Csáktornyái polgári leányiskola ügyé tartása mellett az állampénztár terhére el- ,k |á át m PM ö

Len, mint már jeleztük, a vallás és közok vállalja. Ilkolákat vesz^át tehát aTeaész iskofaa^őt
tatásügyi miniszter értesítette a kir. lantéi- A rendelet vétele után az iskolaszék . .
ügyelőséget, hogy hajlandó a csák ornyai gyűlést tartott, melyen azt határozták hogy á j isko|4ra esö részt átadja a do log iéi-
áHamilag segélyzett községi polgári fiúiskolát az iskolaszék erre az évre nem hajlandó a f dá90k(ó, raenekszik meg, ami már a pol-
saz lS Ü S /e . tanévben megnyitandópolgán pogán leányiskola két osztálya részére a án flu_,skolánM is lu00 forintra mP 

leányiskolát az 189b,7. tanévben allamosi- szükséges helyiségekről gondoskodni s a ^venkint 81
tani és a város által az iskolaépület építési dologi kiadásokat fedezni; vagyis a polgári
czéljaira felveendő kölcsön törlesztését lár- leányiskola ügye egy évre el lett odázva s A polgári leányiskolának elodázása fel- 
czája terhére elvállalni, ha a város az álla- talán. — ami valószínű — örök időkre el tétlenül káros úgy a polgári iskola államo* 
mosdandó iskolák részére egy megfelelő is lett temetve. eitása, mint a leányiskola felállítására nézve,
építési lelkel ingyen rendelkezésére bocsát, Nem vagyok iskolaszéki tagf sem vá- mer* ki tudná megmondani, hogy egy év
az iskolák részére az 5°|0-os iskolai ad ó lés  rosi képviselő, nincs tehát szavain ott. ahol okulva a viszonyok mdy módon alakulnak? 
tandijat megszavazza és a polgári fiúiskola, a polgári leányiskola ügyében döntenek, de ^  ki tudja, a viszonyok alakulásának nem 
úgyszintén a szervezendő polgári leány skola családapa és első sorban magyar ember kedvező esetében nem volna-e jó, ha már 
összes felszerelését és esetleg létező alap- vagyok s azért itt, a nyilvánosság előtt szól- megvolna polgári leányiskolánk két osztálya, 
vagyonát az állami iskolák részére átadta, latok fel s joggal aggódom a polgári leány- melynek esetleges megszüntetése az állam 

Felhívta egyúttal a kir. tanfelügyelődé iskola ügyének elodázása miatt, mert ki részéről nagyobb nehézségekbe ütközik, mint 
get. hogy a város közönségével ez iráni biztosit bennünket arról, hogy nem tesszük e e8Y uÍnak felállítása és szervezése,
tárgyalásokba bocsátkozzék, az általa kikö- örök időkre koczkára a leányiskolát, vala- Semmi sem áll útjában annak, hogy a
tölt hozzá árulások megajánlására vonatko mint az államosítást ezzel az elodázással?! polgári leányiskola két osztálya már a jövő 
zólag köte’ező nyilatkozatot állittliasson ki ( A miniszter ajánlatában elment addig a tanévben megnyittassék. Az elemi iskola
és azt a vármegyei hozzájárulással ellátva | határig, ameddig csak elmeheteit. Építeni rog IV. és VI osztálya beszüntetése által el le­
terjessze fel. — Tájékoztassa egyullal a kir. a polgári iskola czéljaira 50 60 ezer íro s  hetne helyezni a két osztályt, 3 ha nem is
taníelügyelőség, mekkora összegre lesznek palotát, fizeti a leányiskola tanszemélyze.ét, az elemi iskolába helyeznék azt, 2 tantér- 
az építési költségek tehetők? átveszi a polgári fiúiskolát h ezek ellenében met és egy szobát kellene csak bérélni, hogy

Amennyiben a város a községi polgári kívánja a törvényes 5°|0 iskolaadót, a meg- a leányiskola megnyitható legyen,
leányiskolának már az 1895/6. tanévben levő felszerelést, ez idénre pedig a 2 osztály Joggal félünk, hogy Csáktornya a pol-
leendő megnyitásához ragaszkodik és a két számára a helyiségeket Ennél többet — gári leányiskolától és az államosítástól örök
osztályt saját költségén megfelelően elhe még ha közoktatásügyi miniszter is a csák időkre elesik, ha a város egy-két száz forint

Í l  9 j n „  i t > i  menyeokék, ányok vegyesen csücsülnek és szűr-1 — Hm l Hál aztán mit mondtak ?
■M K J J y 1 T C 2 L I c8v'likf? k*vét* — Azt mondták, hogy az urfi csavargó, pe-

J r 4 11 • "  41 8 41 1 1  1 11 Hímzett párnán egy keleti despota fönségé- dig az nem igaz, ugy-e ? Biztató körülmény ko-
-—   -----------— wmm------ — -------------------- ---------- - vei gunyaszt Czenczi néni kincse, egy kis pincsi. | pogiam.

Ö az ur a háznál. Jelen van meg egy kiállhatat- | Beléptem 
,.  lan kerepelő, kajdác.solo papagály a — Trajaous,! * . . .  , ,

A  tra g o ed ia in  a la p eszm éje , anyósok típusa „vezet.* Sipitó hangon szó l: ^ lentesedés oczeánja lört felém.
— Nézd csak edes Czenczi, Jenóbia busul, — Bendegúz.

— Irta : H .i aboV H Zky I^ajo?s. — — éa rámutatott hervadó huszonnyolcz éves le- — Az biz az testestől, lelkestől. Bizonynyal
ányára — és tudod-e kiért ? vártak már szép uagysáim.

Czenczi néninek hívja mindenki. — Kiért? — sapitott a hallgatóság chorus- — Persze vártuk,— mondotta Czenczi néni
Nekem jó ismerősöm, pillanatnyi zavaraim bari, még Trajanus is. miközben vajas kezét a számhoz tolta. En egy

bót rendszerint Ő húz ki. — Azért a hunozut, megmondjam?... szaftos puszit leheltem rá. .
Íven érdekes néni ö ~  Nh* n a ------- ha‘ mer‘ ue,n mondandd- Csutoráné szólt :* ;
Meg hajadon hír hatvannégy derűs és bo- Z9DÍbi» “ °*d“ a,°' le."z és "ov4uí  „ ~  EfPe“ ulo3t “ oodlulr, hogy milyen jö

ru. tavass virágait a a poéták ál.al megénekelt “JJ1*" >'«t!9<i939“ r,,k“ lesíl- hu maga. Vadban aaereocse. leend aa aa anya,
pillanBCit latta mar — No mondd ki hal 1... süigetik Csuioránét. « ki out vejóuek mondhatja, (gyöngéd czólzás, a

Történet, i .  érdekes, valóság«, unikum. -  A.ert a boncán. Cserna Boadegoaért. •«» én '9r.né»ae,e.e U nem értettem meg.) I
Ív.ülei Ú rin  olhsiiak es naiv vagyont hagy- — mama! — saegyenkezell Zenobia. — Hallolták a legújabb hírt? — szóltam, ;

tak neki! A bankok eT ga -  Hallatlan 1 -  jegyezte meg Caenca. néni hogy másra tord.ts.jn a ,a r ..lg ..t .
bAzboic. " kontra basszus hangon — azért a lehuiőért, se- Halljuk, halljuk 1

A kérő egy hus.árliazt volt, eki roegkapla honuaieri, nu hallja Zenéinai... — Mindjárt kerern csak a cailinderemet
Caencó nem kezet és ráadásul kiluellék adóssá-1 Zeuóbianak a sós kouye rápotyogoll a sós '«• T-eleUem czilmdaremet a kát szék
gait. ügyelőre kar volt meri a huazárliszt erre kiflire. kOzze, de Zeuóbia 28 tavasz csintalauságával
»árkon ’ ordolt ea úgy 'olt hagyta a oeu.t, mint -  He Ind,a néni, tört ki Zenóbia B en-d e ««jtott. ki alólam a széket és en a legalkalma-
akar szent-Pal l ,  olábokat. A  hegyibe meg egy - g u z  remekül lúd muzsmaln.. meg a gigeru in- «abb stratégia, pontra üliem a -  czii.nderemre. 
hankhivatalbok la ilv gyal.zatosau becsapta, űrre du.oi la kilogasialanul laiszsza. U u  orauei az annyira kihoiia flegmájából,
Cienc/i ne." bőszül^esküdött ridegen elbaiároz a, -  U„ csak azért Zeu.kém (bóbis nélkül) hogy kiadóé tenyereit öaazeverl. de ékként meg
b«Ky többé sohasem megy lenhez. — A szapuia*, »/•« az én órám is lúd. Mindjárt te.hu/om, Jais/.sza a hüdzt-a kdordu.l, a meleg nedű Czenczi nem 
veJrkaria nála írvúl össze egy kis dé.utam Fischeriut, Grószverdeini, meg a te gigerli marso- pécsijére ömlött, a derek öleb olyan magas c é l  
özsonna-kft I. ^  * dal< K »'»k*1«1011 pitianaiban érkeztem en, a ezi- vagon ki, hogy a magyar királyi opera taliáp

Kendesen «/ otlománon ül az anyósok ezüsté, az első szobában megkérdeztem : éuekeseuek la becsületere vall volna. A  pincsi
níiaiHkéiTe CNmoranê  asszony Árgus szemek, -  Uihon van a ..ein ? fájdalmában az etassóra ugrott, az apró mis.má-
eiUizull vo.ito atoz í  gyo.,ge|e, bogy s «rd, ina., . -  Igen. n»g> =-üiaré vau odabent. Az ur- »ok csörömpölve hull-jlak le a lőldro. Oz.nc.i
kát megnegjságofla'tul -  b  elekben, ezekekben brol beszereltek az előbb. néni lelorrázott kutyuskájá. zuatta, én a vaaalt

^Xll évfolyam. Csáktornya, lS9ő. augusztus 18-én, 33. 8Zdm.



miatt (mert csakis ennyiről van most a szó), »követelő, tiszteletlen, nagyzoló fiatalságót« Harkányi Károly, Hertelendy Ferencz, Inkey 
elodázza a leányiskola felállítását. illetik, önmagunkat sújtanak. Miként vagyunk Lász’ó Koller István, dr, Mangin Károly,

A kir. tanfelügyelő ismert erélyétől és a példaadással, az igazlelküséggel ? Soha se Szabó Imre, Tarányi Ferencz, Töreky Alá 
tapintatától függ most már, hogy leánya Űzünk játékot — tréfából vagy komolyan -  dár törvényhatósági bizottsági tagok, 
ink neveltetése tekintetéből ezen felette fon- az igazsággal? — gostyái (geieacz anyakönyvi felügye-
tos ügy örök időkre el ne aludjék. A gyermek, mely még nem tudja meg- ]0 Vé kinevezett perlaki főszolgabíró, a járás

. . .  különböztetni a látszatot a valótól, mely jegyzői karához és elöljáróihoz intézett hosz-
Egy csaladapa. m($g nem |U(jja> mj helyes és helytelen, a szabb levélben búcsúzik el tőlük. Kostyál

________  gyermek, mondjuk, könnyen tévútra vezet* ur 1 5  évig volt a perlaki járás közigazga-
hető. Csakis későbben ismeri meg, hogy tasj tisztviselője és ebből 10 évet mint fő- 

TfvavlallrflcAt? ugyanazon illem vagy kénytelen hazugság SZolgabiró töltött a perlaki járásban. Búcsú-
IgüZlUJKUSttg* mjre yezethet, de már ekkor annyira körül iratában 15 évi közigazgatási tisztviselői

van hálózva, hogy nem menekülhet. -  működését érintvén, buzdítja járása jegyző- 
oka an“a*> hogy olyan gyakran gok gzü|ö é8Zre gem veSzi, hogy megke- karát és elöljáróságát a további munkásságra 

halljuk a panaszt, hogy manapság a niza- r^ e az igazságot vagy pedig közvetve kész- Későn kapván meg a bucsu-iratot, sajnála­
tom oly gyenge talajon áll, még pedig nem ^  gyermeket hazugságra azzal, hogy a tunkra, csak a jövő számunkban közölhet- 
csupán az üzletkörökben, hanem az emberek >nincgen hon«*nal tagadtatja meg magát. jük azt.
társas közlekedésében is. Pedig ezzel a egy£b ürügyet használ a helyett, hogy Meoh'vas. Folyó hó 18-án, vasárnapon 
legbensőbb viszonyok megrendülnek, mert m Q  az igazsághoz híven mentegetőznék. délüt^  4  és fé! érakor 0  Felsége a király 
»a hol nincs bizalom, ott a szerelem ko- Bármijy ártatlannak lássék is ez első pilla- gzüieté8 napja alkalmából a helybeli izr 
szórajából hiányzik a legszebb natra, mégis veszélyes. Követve a példát jmah&zban ünnepélyes istenitisztelet tar tátik,
Hisz jólétünk, sőt boldogságunk egyedül , yekezn, f0 g, hogy talán szüleit vagy la- raelyre a t . Cz. közönséget, hatóságokat 
bizalmon alapul. Ez a horgony, mely éltünk tanjtő:4t 4 mjtsa és valamely mentséggel eavleteket tisztelettel meghívja 
hajólát szilárd talajon tartja; már pedig ha |ástoIja hanyagságát vagy önzését. a Csáktornyái izr. hitk. elöljárósága,
ezt a hazugság aláaknázta ingataggá tette, * MjheI?t va|öl|anságl)a elegyedtünk, a .  hel. m  ki\, f. h <5 1 0  én

*  í ' S . f t n i X í ?  V Ü E f f i í  w í «
S S " , ° U «  ,s“ !oi*"í r ,r i  ,flí : rr , r  !«” «> '* «  »>*■. j ««?  i .  e í
te lk it«  ef ^ m e ^ a z hS Í L a o t  TélíM és a számára kioyács«,unk- ,!é,e:  iák. tantestület által újból megválasztott
lö f.im .t g ág lem, nyugtalanság, aggódás, lelkifurdalások i tót e hivatalában további 3  évre

Nem m e n e S e t  ez elöl se állás, «  ” 1  £  A polgári iskolák ál.amosi.

kürt sTnki '“ ' . f  0 ' , ? “ ' ° T  '«*■ " *  “ “  «  « , «  „  K ta fc » IU  é r t .  „ ,„ .k  .
^ t r á b ^ ^ m a r ^ n i  verseDveznek' e^vm átS  erkö!csr“l és erényről k. azt h.sz. hogy az 4 r t o ) 6 1  te8zi 6t az flgyet a városh 
hátrább maradni versenyeznék egymással Uz)i}tj ,|)ena vagy kénytelen hazugság meg- 5’ . . |  , i r„Valá«ok a korménv réazérő 
divatban vagy társalgási csmben, (ul akar- 1  p sllD4 n az az élet mélló ember. , y y  . gy®‘, a * ° /nDany reazeroi
nak tenni egymáson, átlépik körülm ényeik. g melvben igazság uralkodik a kir. tanfelügyelő ur személyes elnöklete
halárait és elragadtatva az áramlattól ön- ’ ? ’ alatt rövid idő alatt meg fognak indíttatni,
magukat Altatják. Mikor aztán a talaj in - (Vége következik) Az isko'aszék a föltételeket elfogadandóknak
gadozni kezd alattuk, megcsalják önmagukat ______________ _— — ---------------------------- talál,a, csak az 5 száza'ékos iskolai sdó , ,
és másokat és egyre mélyebbre sülyednek, IT n l A .. FA 1 jíÍr czimén födözetül kívánt összeget kiváDná
mert a csalódást a kételytől, ezt pedtg a 1 V 1 1 1 O 1 1 I 0 1 0 K .  évi 800 (rtra redukálni, a mennyibe a polg.
bűntől csak egy-egy lépés választja el. -------------  fiúiskola a városnak eddig évenként került.

Es mindezt a hazugság eredményezte. miois_ter urat Za,ft. A polgári leányiskolának már a folyó tan-
ez a méreg, melynek hatása annyival in - E rj f '  város képviselőtestülete e hó 15 én évben t0r,énendö fölál*-láttától aa iskolaszék 
kább borzasztó, mert félre a nyilvánosságtól, . *özeTUiésJben eddig elért n»gv si- tlá11' mert maga 8 kormány 18 csak akkor 
titokban, bensöleg működik, elfojtva a s z ív  í“ * f  . * “ M érdemei e h sm e iL ü U a g v  raga0zk' dik f  tárgyban h^ ott ' auuánUHI
nemesebb hajtásait éa szétrombolja az em- , ,k dé l egyhangúlag díszpolgárrá rendeletéhez, ha a város az áldozatokat meg- 
berben Isten képmását. lelkesedéssel egynangut g p garra va ^oznj ^^pea. Miután az iskolaszék a város

Mit tehet az egyes ember a hazugság gerszeg 3 2  ov r0,ia a “ "  nagy terheit ismeri s a kormány ez iskolát
elleni harczban? Míg romboló hatását a D1S „  . n „ . „  . . . a jö vő  évben amúgy is állami költséggel
fiatalságon gyakorolja, bajos e'lene küzdeni. .^ÍÍ,*FMí*'i G1ÖI1C2' f,fireUCze1h  B zn "yl szervezni fogia, a fölállítás elhalasztását 
Csakis a nevelés van hivatva arra, hogy falval ál1, iskola tanítóját, a vallás- és kö.- javaeoija a tárosnak Ezzel szemben Wolltk 
e mérget kiirtsa. — Száll,unk magunkba és oktatásügyi miniszter ur az ujpeati állami ReMŐ iskolaszéki tag különvéleményt nyuj-
érezni fogjuk, hogy a vádak, melyekkel a l8 k?.IAhí'f r,r®ndea U nl,óvá “^ .el,,e kl' Gra tolt be, ki a tandíjnak olymérvü emelését

tulálunk Gönczi urnák uj állásához s inditvAnyozzar hogy a két osztályt a város*
l ------------------ a  utt»> sajnálkozásunknak is kifejezést adunk ! Dftk nagJ0bb m e g te rh e lé se  nélkül föl

Muraközből való távozása fölött, mert egyike lehessen szerelni. Elnök végül bejelentette, 
c z ü íd deremet sajnáltam. Előkelő drámaírók iri- Volt a legkiválóbb tanítóknak, ki működése hogy a 2  elnökségről lemond. Az iskalaszék
8ye VéBre* naa v^Daua a után elkezdtem a hirt: he,7 én «.m ag y ar érzés és nyelv tanítása mimjent elkövetett, hogy szeretett elnökét

— Hladmcukó Aladárt isménk é hölgyeim, tekintetében maradandó likereket aratott s lemondásának visszavonására bírja; de min-
Nem ? — Pedig ez ám Kajászó-Szent Mihályon a naint a muraközt népszokások meg Ugye lője, deü ,Abeszélés czéltalaunak bizonyult, mert 
uagy viveur. Ez a jó fiú beleszeretett egy csioos sok közleményében ismertette Muraköz né- eiuöt  a községi előljáióságban újabban tör 
leánykába. Talán ismerik ia ? Nem ? Az mindegy I pét ugy Apunkban, valamint a Magyar t$nt gíemély változásra való tekintetből, mely
C.utortii*VÍ,,0“,“ eM" ík <,gT“ 4‘t “  <rde,'e Néprajzi Táriaeág közlönyében. igyuttal főleg iskolaügyekben retrograd irá

°ígen fölytatám, de nem mertek egymás- j [alamtffil küldöttség. O csásiári és após- nyu rendszerváltozást is látszik jelenteni,
nak megváltani. * * toli királyi Felsége előtt, midőn ez a folyó erre hajlandó nem volt s búcsút vett az

Huazonnyo'cs iavaas virágának hangos bo- évi szeptember havi lovassági hadgyakorlat iskolaszék tagjaitól. >
hajtása törte meg a csöndet. alkalmával a szomszédos Vasvármegyét lég- £  csendótség uj beosztása a múlt héten
.d l. md^r* r iU V » .k V “ o«y «er e V .'M M  ®ágaeebb megjelenéeével ezereacsélteti, őei eezközöitetett u,ru. Vidékünk » V b ik s .ám u  
hogy adjon valami jelt. szokáshoz híven jobbágyi hódolatát megyénk csendőrkerületbe osztatott be, melynek törzs-

1 Zenóbiá idegesen gyűrte zsebkendőjét. küldöttség által fogja tolmácsolni, mely kül állomása öz.-Fehérvárott, száinyparaucsnok-
— A leány — lolyiattam — szerelmes azi- döttség vezetésére a rendkívül közgyűlés sága Zalaegerszegen, szakaszparaucsnoksága 

vével megadta a jelt: Borulj a válamra kedvesem. főigngn nr Öméltóságát kérte fel, tagjaiul Nagykanizsán van. A nagykanizsai szakasz-
U v...“ i K e-* m ^ r t ' ^ í u á l l a ' ^ l d M  me8 vA,af*ta,t8kT: CT*rtáD. ^ 4ro'y  al'"pAn'  PaJ’anc«noksághoi tartoznak: a u»gy«»ni*»»'. 
éa a — váltamra borult. Festetics Tassilm val. b titk. tanácsos,1 gelsei, ktskomáiomi, bánok-szeut*györgyi,

— Mi ea — rikiiott Ciutoráné. A leányom f gróf Festetics Jenő, gróf tíattványi József, letenyei, perlak', alsó domborul, Csáktornyái,
Eláju’ok, tamoz... flakont I | bAró Puteáni Géza, dr. Dunszt Ferencz, dr. stridói, alsó*lendvai# tumi8Csajf csesztregi,

. — B«®degn* mi ez? — kérdezte Czenczi Haudek Ágoston, Pap Károly, Balaton Jó zalavári és pákái őrsök.
— Ei — luitogán e> én ir.goediám . l .p - l!1?e,> Ul* ° r  Babó ^  Vajditu Jü tte f ró- .

eszméje, melyet hamarabb játszottam el» semhogy , chay ö J örgy» H erfants Imre, Eitner Sán- gébben ismert nagykanizsai könyvkereskedő, 
gondoltam volna. [dór, Farkas József, Gózony László, Gutman e hó 15 én életének 6 3  ik évében elhunyt.

Vilmos, Gyömörey Gáspár, Hajós Mihály, i Temetése 17 én ment végbe. Áldás porain!

a
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falikúiig. A  pusztafaiak és dráva- Q  g  AIR N Ő K .  Sokan ás kelták ott — Luczsnapjkn éjjel:

vásárhelyiek, nyilván azért, mert szomszé *___  * De senki sem akadt, még eddig nyomára,
dóknak kerültek egymás mellé a térképen, Bizonyára szomszéd, maga megtalálta !

? “ r ,  *>«!«■  -  Az öreg néni m eg a káplAD. S r i S ' h i S . S ^ í r a :  K , * " " - 1
Egymást folyton bosszantják, miről légin- De azért, ha lehet, hozzunk el belőle l
kább énekeik tanúskodnék, melyeket egy* “  * alu81 h,8,0na‘ -  Mihelyt lemegy a nap; akkor csak előre 1-
más csipkedésére gondolnak ki. £zért nem „Helyes Gergő szomszéd — előttem a képe,
ritka az a vasár* vagy ünnepnap, a mikor Beállít az öreg néni, kinek fia a katona* Hogyha ráakadunk a társzekér pénzre: 
egymást, csupa gyöngédségből, jól elpáhol- sá8nál szolgál, a káplánhoz és illendően Üli«"‘ a*00 akár harmincz fejű sárkány,^
j £  -  Ily  összekocsczan*. történt m ait £  talpén I
vasárnap este is, a melynek azonban ko- az é|szakai nyugodalmat, ha volt. Káp án 0 u  ,egyGnk estére, ott legyünk jó korán, 
molyftbb kifejtése lett. Koromsötétben ment ur niegkövetem az én egyetlen magzatom És ha rábukkanunk — akármennyi legyen, 
haza este két férfi és két nő a pusztafai ,eve,el kapott, de sem én nem tudom el- Emberségesen majd eloszszuk mi ketten,*
korcsmából Vásárhelyre, a mikor útközben olvas“*» sem az ,af j uk?m ' . . 4 •
vagy kilencz pusztafai lakossal találkoztak, ^  nagy perkály keszkenőből (elég lett ...a nap leszédült már nyugaton az égről:
kikkel szokás szerint összeszóllalkoztak A vo,üa e8Y vitorlának is) egy levelet kerített János, Gergő mennek, beszélnek a pénzről...
»nactAfaiftk A7  ftlfihheniftk el0 és kérte a káplánt, hogy olvassa el. A S mint odaérnek — hajrá! egy-kettőre;pusztataiak az előbbemek csutolkodásaira kezdődött* Ásó, kapa minden hatol be a földbe...
kőzáporral feleltek* mire Lopáncs József , 1 .. . . ... , .... Folyik már a munka, vagy négy óra hosszat,
közéjük rohant, hogy őket megfenyítse. De Kedves szülő dajkám I Kívánom a föl- FáryadsAg08 rounkaf de az6/ rt nem untat, 
vesztére vállalkozott erre, mert Novák Antal s^8es ur »sf^ntöl, hogy ezen pár sor írásom pláne j ni08J amikor holmi keménységbe,
úgy mellbe dobta egy jókora kővel, hogy friss jó egészségben találja meg a kegyel Az é»ö megakadt... Megtaláltuk végre 1“
attól Loparic, szörnyet halt. Novákot még ™;tek hal,ékát- Ttszlelem a Rúzsa nénit a A«d.tekm « * »  faun » «<*£ “ «!•»
az éjjel letartóztatta a csendőrség a már i  Dánián
másnap a járáebiráságnak adták át, mely a jobbadán az egész falut.) időn a káp á Tövestül huzom ki mésikoak aszúmét.. 
vizsgálatot ez ügyben vezeti. Novák beis- “ eTe ,e» ? rz9<5k né“* tobszórós megiegy- .Hahó pajtás! megállj t mást kell «elök tenni; 
merte tettét zései kozott elolvasta, ez örömkönnyeket Amit te mondottál nem lesz abból semmi.

c r1tlxu ka q An hullatott, hogy az ő egyetlen magzatának Kelten vagyunk mi is — temessük • gödröt1*
Szülők gondatlansága. *olyó hó 9-én . * A kf Dián ur Mind a kelten fognak egy jókora rögöt,

Boksa Jakab stridói lakós 4 éves leány- £  8 a mint az első rög ráesik Jánosra -1
gyermeke játszás közben az udvarában levő me8,8érte, hogy máj ö fog válaszol . Szalad, ásót, kapát — a gödörbe hagyva...
tócsába fulladt. Hosszas keresés után talál- 2̂ ‘s‘f.n *  “  h® “ **1 u i '. i . i  „  UléT  a s,f,m92éd Ger«8* “ ta.‘ •“... _ _  .  j -s • A káplán azonnal meg is irta a levelet. Nem véve a dolgot, nem véve tréfára.
"  T ?  * I ,zbten: .  m.dőn minden elesz és MielöVt a levelet postára adták volna, Szemeivel lét.. . . .  a kot ördögöt,
kísérlet késének bizonyult. 11 én e, te tett a fclolnirta azt az öreg anyókának. *ki “ Ojuszédjéra rádob.. .  rögöt...
meg a hivatalos bonczolás, hogy a köny- Y ™ , « Szarvuk is volt nekik. Az ám, de még milyent
nyelmü szülőket utánna felelőségre vonják. . . .  « ökör> bika 8 vidéken ninc"8n-
Vaiha okulnának már a szülők sok ehhez eVé . nem e8észen az ö száJa lze Szerint Melynek olyan szarva volna, mint azoknak,
i u  k | t van *rva» de az^H naégis arra kérte a néni. Gergő igy mesélget — bár egyre szaladnak...
hason a e8e hogy pecsételje be azt, hogy postára adhassa, Hazaérve otthon, az utcza ajtóba*,

$ s a la y — <§aróti „A Magyar Nemzet Több hét múlt el János is megszólal, válaszol a szóra:
Története* czimü munka 17. füzete a szó- A k*n,*n pI :» hnov * rtfpo -Lám a példabesséd, mégis csak jó1 mondja;
kott díszes kiállításban ielent me? Ezen • , .  , kapian el is leiejtette, nogy o az öreg Gonogz uton a jól ne keressük soha!*
fthettel a derék munka 11-ik kötete veszi ,ródeákJának csaPotl ,o!- m,dö" egy reggel S amint hátranéznek, ott van a két alak ;füzettel a derek munka 11 ik a°tel® 0 Zl mistí u ^ n  ismét bekopogtatott ho2zá Erzsók Kik fenhangon előbb jó estét mondanak,
kezdetét az Anjouk korával. Az Anjouk jyjegj5 j( a válasz a levélre. s  a2,4n odalépnek : „Itt az ásó, kapa!u
korát dr. Baróti Lajos írja s a most meg- _ Mpoint iötf Ipv Î H7 fin povpflpn A két kincset ásó — néz ám e szavakra,
jelent füzet Róbert Károly uralkodását tár- magzalomJ  Kérem szépen tisztelendő h i ú * i e t í i í i . * ' “ ef!ValV‘ ;
gyalja. A füzethez két melléklet van csa- aly4m uramat, legyen szives azt elolvasni.
tolva, az egyik Nagy Lajos udvarát mutatja A káp|án olvassa : F a r k a s a  K á ro ly .
be, a mely hű masolata a .Képes Krónika9 Kedves szülő dajkám! Kívánom a fel ------ -
cím lapjának, a másik a magyarok vándorlá- séges Ur ( |4sd e|öbb) Tisztelem a Rúzsa...

(lá3d elöbb)- Gerendási czifra csárda . . .zolta Hátsek Ignácz. A 9iöJ®g között is szá* A jev^| végén azonban elütő sorok
mos kép van. A munka általában megérdemli voltak : Hanem arra kérem szeretettel ke- Gerendási czifra csárda czégóre,
ízt as őszinte rokonszenvet, melylyel a ko gyejjneteket, hogy ha máskor levelet iratnak Hívogatja himbálódzik a szélbe;
züo8ég fogadta és folyton kíséri. Előfizeté* fegyelmetek hozzám, hát — okosabb em- Csalfa czégér addig-addig leng rajta,
seket L a m  p e l  R. (Wodianer F. és Fia) J3errei írassák. Míg a leány bogár szeme
könyvkiadóciég még folyton elfogad füzeten- Képzelhető a hatás. Az öreg Erzsók B“rna BandU beC8alla'
kint 30 krjval. A most megjelent kötet nénj 0|yan ]ett mint a főtt rák és csakha B ,, di kA ,. k . hBm. nni
pedig 1 frtoa réezletre ia kapni. mar lávozott. Később is ellátogatott a káplán L  « L “*t oíyau iaííbö* Jere.ui"
~ = a— ■— —■' 1 ■' ■ úrhoz egy kis misére valóval, de az ő sze- Látod most is a csikóssal enyeleg,

A P R Ó S Á G O K .  relmes magzatját sohasem hozta többé szóba. Szegény gulyás ihatsz magad,
------  Levélírásra se kérte föl, miből azt követ- Nem ,örödik teveled.

E lle n sé g e n  k a to n á t  gazdag paraszthoz kezteté, hogy okosabb emberre akadt, a ki
>ztllA.oltak. Midőn a -zobAba lépett, kardját e az ö szája jze szerjnt való leveleket tud irni. ^T iK * tT . tne<Mnnám »M t ^ e  mmdit
szavakkal tette az asztalra: Most éu paranoaolok KI., n í i .  t.T r,?u’ 1  ’
itt 1 — A paraszt szó nélkül távozott és kevés ----------- - Klarinétos, itt zokogj a fülembe,
várta.« a^ganéjvillával jött v.saza a a kard mellé S é f « 9. ' Z T J Z l T ™ '
tette. — Mit jelentsen ezf kérdezó a katona IT iK r^Á ^nK ' * ^
ámultán. — Hát csak azt gondoltam, hogy a KINLoAoUJv.
nagy ké. uiéllé, u.gy villa i. ML -  N é p te s  k ö lte m é n y . -  M lbt.

F ia ta l  g a z d a s s z o n y . lé r j :  „A tej ma ^ g a le,ö> jAng nya|dogaa az ereszt,
élvezhetetlen,* — Fiatal feleség: „Különös, hisz j 4n0„ bátya fejét egyre azon törte : Barna Bandi vasra verve,
a múltkor neked oly jól Ízlett, hogy ugyanattól az Qazdag ember, hogyan lehetne belőle? A tömlöczben kesereg,
asszonytól egyszerre, az egész hétre vettem tejet. ...Vasárnap délután a nagy hársfa alatt,

M e g tö r té n t . Kutyabagoson vándorsainé- Gergő szomszédjával ily discurzust folytat: B a lo g  I s tv á n ,
szék előadást rendeztek baromvásár alkalmával. „Gergő szomszéd kendnek mondanék valamit l — —  ^  , -
Thália csarnokát egy pajta képezte és színpad- -  Itt már köhint egyet * elnyeli szavát. -
emelvényről szó se lehetett és a színpadi bejárás Köztünk legyen mondva, amint tegnap este Felelős szerkesztő:
közvetlenül az utasáról történt. Schiller *Hara. -  Nagy haraszti partnál -  mentem fel a hegyre
miákt-ját adfák elő. A társulat minden tagja el Gyönyörű látományt láttam -  higyje szomszéd M A R C I T A I  I Ó 7 C P P
volt foglalva úgy, hogy nem maradt ügyelő, ki Kendtek látta Gergő, hogy a pénz, hogyan ég?! H A R G I T A I  J Ó Z S E F .
a* ajtónál Őrködött volna mely véletlenül tárva Zöldes stinü lángja ember magasságig
állott. Moor Kárólv ídd' várta a torony aljából Felosapkodott s én meg futottam odáig... Laptulájdonos és kiadó;
megjelenendő kísérletet, midőn egy ökör-csordát Egy ki* bokor “ eIM  •  láll|Ía:
- ö ^ S , o ‘, " í S l r  ** 2 ^ ^ » * * ,  FISCHEL FULÖP (STRAUSZ SÁNDOR)
Állott, bétául« .  kö“öL get Moor Károly ki « Nem léttem én többé ann.k .emmi mását;
■ttinfaUk .örgéaéra a,t bi*é, hogy a kísértet lép Mintha nem lelt volna, nem eit volna ..mm. (SpftZföö)
»«, altodé »vemét éa .yomalékoaau keidé »za- Tűinek maradványa, nem volt egy m ak..am n,.l- 
vatni: B orza ..tök ép ré.at! Ez atyám 1 .P « «  * «  ®"an «om .zéd ! Pén, agy tárazekétral,
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__ ____ _ _ ______ ... *|m  MEDJIMDRJE ^C l̂ftara Fiaoi*l Filipova kam m Obraano m poleg pogodbe 1 fal
pred pl ate i obinane poiUjaju. raőunajn.

n a  h o rv á tik o r  i i m ag ja rsk o m  je z ik a  iz lazeél d ra ž tv e n i  z n a n s tv e n i i p o v n é ljiv i U st za  p n k , 
) X z l a z l  0 T ra lc ;lO ti je d .a z i  J o d L e x ilc ra t i  t o :  ttvl s v a k u  n e d L e l j t i .

Službeni glasnik: „Mecjjimurskoga podpomagajučega činovničkoga družtva‘C „Čakovečke Sparkasse“, „Medjimurske sparkasse'4. i t. d.

U p o r a b l i e n ia  U b ö lö s t i h .  ta^a Pritisak neposrédno na ranu upotrébimo — Kaj ? Kak ? Ja  mislim, da nam je 
k ^  1 * uporavimo, kako smo više spomenuli. potrebno nabaviti vnogo kinezkoga teha,

Kvarenja. ar se bude povekáala céna, ar ga dobivamo
Krvarenje nosa. iz Kine. Na jenkrat bude morti koátal jeden

Ako iz rane obilno krv léje, nuždno funt 20 forinti. . . .  A kak nigdo neče piti
je najžurnije po léónika poslati. Do njeg- Sto se tiče krvarenja nosa, kője makar teha od lipinog cvéta, moral bu glibokše
voga prispeda jednoga ili več prstah prtisnimo samo od sebe, makar pak od nesgode pri vsegnuti vu žep. A moramo biti i pripravni
čvrsto ili u ranu samo na onaj punkt, odkud peti, né je potrebno za njegov prestanek na kinezke neem urnosti Do vezda je bilo 
krvarenje izhadja, ili pak neposrédno nad niát činiti ako samo preveč obilno i dugo samo Jurskih« a vezda budu doflle na red 
ranem spravši dél téla debeli tvrdi zavezak uekvari. U  ovom slučaju polažimo na nos i kinezke, a gdo zna, jeli nebudu joá gorše 
upotrébimo čvrste stiskane ispletene Spondije, j na glavu u jako zaoctenoj mrzloj vodi nečemurnosti, nego su turske 1 
ili sdruge prikladne tvari. Ako je krvareča nakvašene obloge ; na glavu npotrébljujmo T .. , , . . . .
rana na ruki ili na dolnjem délu laktar ta J polévanja s mrzlom vodom ; skrbimo se da m mor 1 ne u emo 0 ^ r ^ a l n
ga prignimo čvrsto, te isto tak i kolénom je neprestano frižek zrak glava se pak mora Donesli su zelje,
načinimo, ako krvarenje iz noge ili iz gore visoko držati. Do prispeča léöniCke — A jeli ima)U kinézi i bašibozuke ?
Btegne proticé. pomoči, dobro je vodu s timskom soljura zapitala je naglo žena.

Ako je krv temna i péneéa se, te ne* na<j n08 udihavati ili u raztopinu temnja- — Nego da imaju. Kak more Azijat 
dohadja luknjičasto t. j. ‘z odvodeče žile nove timske soli namočenim gumbom svež* Prez njega biti ? Samo, da pri Kinezih 
izhaja, tad je treba krajnji član téla napod njem od cape zateknuti nosne luknj ce ako bašibozuk nejaše na konju, nego na elefantu, 
ranom spaváem möstu čvrsto privezati i je rana dosta velika. pak onda nema sablje nego koplje (fipicu).
skup stÍ8DUti. Ako je pak protivno krv živa, . — A jeli i bašibozuk zlo barače hh
trljene farbe, te luknjičasto dohadja, onda (Drugi put dalje). ženami ?
je žila kucavica zbantuvana, koja ozleda ________  — To se sam 3 posebi razuméva.
mnogo je težja; u takvom slučaju moramo Baáibozuki samo su zaradi ženah na svčtu.
nad tanom upotrébiti svezanje, tako,, da K ÍU 0zkft ÜÖSDOniZUIIlI jölljfi* Kinezki bašibozuk nigdar nezide doli iz 
ono zaprééi kolanje krvi u smjeru prama J J * elefanta- On pije, jede i spava na svojem
rani. Ovo svezanje more se samo na skrajnji Tergovec Ivanič doSel je iz svog šta- elefantu, na čijem hrbtu svoj Sátor. Na njem
upotrebiti i to tak, da od cape loplu nači* cuna dinuo na obed. On si je sel za stol, gleda iz svog šatora, pak kad vidi gdčgod
mmo, ili jeden komad okruglog drva ili čekal je na zelje, izpil je kupicu žganice, žensku, nabode ju  na špicu, ter ju zdigue
k tomu spodobnog druge vrsti »tvari tvrde, ter je jel komad kruha, pak naslonjen vu vu svoj šator. gde injom  barače nečovečuo.
te ovo na rečeno mésto s rubcem ili »a naslonjaču stolcu, rekel je svojoj ženi: Pripovest tergovca poslušala je kuha-
žnorom pr čvistimo, da žile kucavice skupa - -  Govore, da se Kinéz giblje. rica, koja |e prav donesla na stol zdelu kaše.
stisnuvSi, time preprečimo dok krvi. Ali ako — Nek se giblje. . . . K»j nas br ga — Jeli nebude, gospon Ivanič, opet i 
Je rana na glavi, na vratu, prsah i na želudcu, za to, odgovorila je žena. osmi mornarski bataljun vu tabor išel ?

1 ■■■■■■— ■— n ■ ■■ i ■■ —— ^ ■ ■ i ■■ ■ i ■ i i , .

7  A U  A V  A ne8° ^  * 8am m*8̂ ’ ^ er kak 80 ^»vakoj sada pri ruki uikaj drobnoga. Mozbit bi mi
mA A .  D  A  V A *  strasti pridružuje i glupost, tek je i tu bilo, vi mogli ovu bauku ovde promieuiti ?■

te ue ljudi, nego sam |e pri tom bil zaslep­
ljen polag svega svoga llcumierstva i prefri- ^°» 1° prosjak navaeno nije bil moguči,

Poreznik iSkupieVIČ i prosiaki. 8auosti- jer da je bil mogoči nebi bil k gkupijaSu
- r  v i  došel. Tu sad skrenjenju s pleči, sim tam

o . Ga je uajme to ovak delal i mahanju zrukami i ialuvanju nije bilo kraja
Porezuik iz Kožoderovca. kojega rodi* rt • . . « i J a *• ,, .. \w w - Uviek ie irnal u ženu dvip kpRirp ipdnn! u,f| konca* da ti prokleti drobu* penezi baštelil su se, kak se pnpovefla, izbvevzemovca . u ,CI,U uv,e aebite,jeuuu _ r v

 ̂ ’ . _ , u desuom a druvu u lievom ienn Ako iP danas moraju faleti, a drugam on trpečeuiuuoselili, űrial je ^vzeti* za blaženije utgo 1. “ uiugu u uevom žepu. aro je j j 5 v v
M l mm onda netko takov došel, kojemu je bil dužeu i e°v,aku uv,ek 1 rado pomaže, koliko samo

* * gde kaj platin, n. pr. mliekanca ili drvar, ,nore* A ovak je moral proseči bez dara dalje
Ovo vzemanje moglo je kralju, kojega je ni ako je pn Kerugastu ča u pive pil; u k  ;o«lputoT»ti.

tlužil, uguauo bu. i u>k»a. zasilno) diiasuo) j« posoguui u desui žep i plati! svoj dog. Akoorcm riedko ali nesda se ie ioak
kttfcbi aouro aojtij ali u gradjauskem životu a  , . p . . . .  . °* * oegaa se je ip k
bil je kain  skup.).«, c.epml.i.ua . gularr.z-j . bnprotlVDO pako, ako mu ,e u» vrata *»alo dogoditi, da mu je koj mogel . hote. 
kneau i to puuim pravom. pokuóil kakov iabilja siromak, pogorelec m petdeaetaču promieuiti; na takvog* se je

r r  ' povudnjom osiromsteui ili koj putujudi dijak, onda porezuik zual straSuo skesiti.
Da je on, samo one iz navade prosjake, tu j je takaj ua oguju trpel, na uuterau;eui ,K .aj“ , — zual srdito zakričati —- Ti

»prtu svopb viat oot.eial, putujuče čriene te bi si bu povodnju tel,el . .  . u kojoj oita- si tak bogat, da uioreá petdesetaCu promiemti, 
nese, tigsnn satoine i oblaie, kejeiu se pošteno rijl, onda je uas Sparavec osobHo prijateljski pak se joS podufaS od vrat do vrat okolo
e.elo nori, te uuje ua lem sioie nego 1. pred njega stopil te ga je pital llubkim glasom, prosjsíit. I To je ipak največ« bezobrazuost, 
leik noše, tovitk bi ga bil mora> pobialm, jel kaj zeli. Ako je ouűa siromaíki prusjak pun koju sam za mog dugog tivliema sad prvi 
Ukova birzobuznoai n dobro urcujeuoj eitavi ulauja svoje teikoče povedal, posegnul je krat videl! Odna»ai ae odmah, ili ja te . . .  !* 
mu se uubi siLtia ti piti. Al* ou mu uuda fanieud porvzmk u lievi >ep, u kujem je za J
uije svuju íuku udpn, kada bi trebaiu piavu takove slučaje uviek petdeaetaču nus>l potegual Drosjak skup sa svojim punim žepom
ueniiju ublažiti i kaüa bi se tu kakuvim i kesicu vau, odprl ju pazljivo i pornalu, vzel ^ro^ulk novac je takodjer moral dalje oditi,
mijmaujiiu üarom bilo moglo utrniti« iz uj« dragocieui papir, razmotal ga pazljivo Ako pak je takov doáel, koj ie hitro

To je bilo zlo a ioš gorje je bilo * rekel: bl1 PrlPr spr ot i  odb'ezat, i
da je »vojum pitlrigauoétum bolel s^üJu uU „Zveseljem vam betu pomudi, dragi tam petdeaetaču promieuiti, ua toga se je
ailjvo tt pokazati — lobože — r kaj mu ^  prijatelji Vrlo mi se smilite i ja rad porna* P°lezu,k baš prav zdrl j 
lu^iuiim  luauje ia  rukom pošlo gi oaaz• žem, gde samo mogu, ali žalibože ueimam ba* aJe« Je*> —  rekel je — „Ti si mi ou
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— Nebude!I m ilina, da osmi bataljun brelom, a vu isti čas tira ga jedne gospe segnnti, pak novte odrezati: na on ju  sili,

nije oa redu. Kozaki budu valjda sam, s rubcom muhe. da ima velike novte.
obavili stvar. Pak ako bude vu obče kajgod — Kaj ima vsaki Kinéz mašinu za teh ? — Čemu to?
od tog meteža, nebude to tabor nego mir. — Kaj pak, im i elefante kraniju h — Tak je pri n|em moda, njim se to
proti Kinezom i lok incem  nevodimo nigdar tehom. Kaj misliš, da bi hotel elefánt žrčti dopada. Nam se dopada, gda žena ima
tabora, žnjimi se budemo mirno naravnali. sí»no i travu ? Elefánt hoče samo teha, duge lani, a njim se ti dopadaju dugi covti.

— Nu, hvala budi Bogu, da nejde krumpi ra i žganicu. Kaj je njih briga za duge lasi ? Duge lasi
osmi bataljun vu tabor, raduvala ge kuha- A kaj jede Kinéz zvun teha! nosiju mužkarci gami i tak duge, kak je
rica; prav sam mojemu dragomu prešestni — Pereče, nikaj drugo. Juhu neče konjaki rep. A čim dugse novte ima Kinéz-
tjeden kupila čižme. Tri forinta sam platila žrčti Kad kada mu se hoče i žemlja, nu kinja, tim je i preštimaneša. Kinezka gro- 
napré za kožu, a zvun toga sam tomu ma- i to sa tehom Turčin jede konjsko meso, fica ima tak duge novte, da se more na
garcu zakrpala dvé rubače. a Kinéz teha samo. vsakoj gtrani tcla, gde ju srbi počohljati,

— Komu to ?  Osnom mornarskum — A kakve su vjere? a da ge nemora prignuti. Pri Kinezih je i
bataljunu ? — Vére, vére? . . . pogonjaval je ter- ta navada, da idu po obeiu spat, ter pri

— Je, njemu ; naj pomialiju goapone. govec, nu hitro se zmislil: Kinezka včra ! lom raoraju tene svoje muže čohljati po 
otel mi je zadnjega krajcara ! To je strašno ! Moliju se nekakvom troglavom bogu. Jednoj plečih. To im izvanredno g o d i!
Predevčerom poslal je k meni svojega paj* se glavi moliju mužkarci, drugoj žene, a — No, to je pak ijepa navada !
daša, da je pokvaril svojega noža, Poslala tretjo j deca. —- Ali si sméőna! Im oni némaju
sam mu anda peneze, da si kupi novoga. — A jeli imaju pope ? teatre, da bi gledali komedie, a niti se

— Ali tvoj dragi, bil je, kak mi se — Kakve pope? Nikaj nemaju. kartafu, pak zato im čohanje pravi božji dar.
čini vu jegerskom bataljunu, pital je tergovec. — A jeli mečeju pred svojega boga i — A jeli imaju kupelji ?

— Jeger bil je njegov prijatelj i zem cvétje ? — Ab, daj prestani s tvojimi pitanji I
Ijak, obedva su iz istoga sela, nu moj služi — Naravaki, ali naopak, pak ne od Hajda, bajda. Vezda ti se razvezal jezik, 
vu osmom bataljunu. vojska, ali papira, nego od Speha. Kak Kak ti se ve najenkrat vse dopada ? Kaj

— A kaj je s onim konjaničkim gar- kinezki bašibozuk vmori mastnu i debelu sam ti zato pripovedal od Kinezov, da ti
distom. koji je ovdi na stenjgah puSil Ženu, raztopi njeno salo, pak déla od sala opiSem, kakvi su oni ljudi? Govoril sam 
cigarete? svéőe: ter ib muče pred svoje boge- Čuden o njih s*mo zato, da ti povém da je ve-

— Gardjst je dragi sobarice od našega ti je to narod, nu kaj éemo ! Da smo do lika potreboca, nabaviti vnogo kinezkoga
suseda. Gardist je. . . . vezda žnjim vu miru živeli, zrok je tomu teha, ter mu c nu povisiti 1 Nu, pak da

— Tu se naj bés razpozna I A vezda, teh, ar drugač ga nebi niti pogledali. A bi se vezda stobom zabavljal o Kinezih! 
rekel je tergovec, odbadjaj, kaj zijaš. n ti diplomatska poruké nevrédi pri njih Kaj ste jod vu kuhnji skuhali?

— Je, draga moja žena, Kinéz se nikaj. — Žgance s vrhnjem ! odgovorila je
giblje, pak prav o tom razm iljavam , nebi — Kakva poruka? žena ter je viknula kuharici: Banca, do­
li mogel mojoj robi vudriti vekšu cénu, — Na primer za okupacije, vojnički nesi /gance!
zaradi kinezkoga gibnja ? ultimátum. Poslaniki kain na p rim er: tabor p .

— Vsikak je potJébno cénu, kaj bu ; nek se odpočne vu februaru, a oni ga za. r
čekal ? počmu več vu januaru. Pisale su u J tora Glad Ferencz.

— Jef je, nakanil sam to. Preveč toga več i novine. A tomu je vse krivo to, kaj 
su pokrali vu carinari, do poldrugi milijun, némaju civilizacije.
a i to je zrok. Kupcom budemo jjrekli : — A jeli imaju prave žene ? T A O
Kinéz, milostiva gospa, giblje se, a i vu — Kaj pak prave, nego télo im je I v  A . J  ü  J N U  V  U u A  « 
carinari lada velika zméáavina. . .  . samo na pol belo; a pojeg toga je pri iijib

— A jeli imaju Kinézi puške? navada, da imaju izvanredno duge novte. Bjornson VU magjarskoj l HorvatSKOJ-
— Nemaju, kaj bi s puškami ? Nji- — Morti zato, da moreju žnjimi mužom __ , , . 0

hova artilerija ide sa torpedi au  tabor. Kak oči izkopati. NekI 8°3Pod,D W H pnposlal je 2.
bi Kinéz mogel pušku nositi, kad e sam — Ne budi bedasta! Kak moreš samo atigusta no vinam *Neues Pester Journal 
tak nespreten čovek, a mora nositi velikoga misliti, da si bude dal Kinéz od svoje žene pismo iz Schvaza vu Tiro s oj, vu om pri.
terha. Pri njih nosi vsaki sóidat zvua tele- o6i izkopati l Akoprem ie Kinéz, on je ipák povéda o svoin po odu o ve i og norve og
čaka na plenih i veliku ma-inu za teha muž, pak neda da mu žena zapovéda. pjesnika i poijtičara Bj itjerua jOrnsona
kuhati, a poleg toga mašira vsaki sa am- Njemu je drugo ne treba samo škarje do-1 boji več više je t o a ja na je ovanje vu

pravi, na^deaeto lito p m e j.u i pref.igauec, propada, a familij. jedn. a« drugem ostaje ^ „ í f  uezleía)ún’ lúru
“ ■ -  ba® , b‘ “ P™  do4,°’ bez kr0Ta- za UlrB* a pot,rak. a d.eca im dom. od
opa i da ti ovoliko novac prov enm. 1 j Ako bj ; ie |je; bogat postati, tak g,ada za kruhom vblu i teue se plaíu, jer 
m.sl.8, d. su vug . u. ulicah . proli*, kro. ^  m, je 8tedok da „ebi zat0 , e,jel. da 8e «n M ■ m#, zlflla tak da njti najbolj, mi 

voriSca. vrte . plote ca te e , i  za * 0T®>ju bogat8tvu bezbri ± no zibljem nego; uebi B1,j jeduoga samo praika u koritu mogel

f i í r r A s s  * . » . . »  o« ""-'‘vIt .t u
- — —  ■ t u  n a i t r s .  e

Ovak je i zmeojač moral oditi, a po veča Lasladuost. nego smieh krčiuara, kad
reznik si je zadovoljno svoje suhe ruke ribal. Zato uisain uikada ua. emu preuzvišenomu 8VOju žetvu obavlja.
a pri tom uije mislil, da ovakova peklenska kralju na njegovoj öasti bil Jalen, em je k doma k u -a
modrost čini čovieka pred drugimi odurnim, velika éast zajeduo i veliki terh, ali sam mu • mogei Viieme bolje upotrie-
a najbole pred otcem svih siromakov, pred Jalen na moói dobro čioiti. Tke novine čte e, 11 ^ * L  ^ S S -
Bogom, koj bo na sudnji dan za sve to pital more nutri najti, da naš predobri vladar sto 4 urednvati za kuču za štalu i za
i Dravednu oladu dielil — 1 büjade forintah dauomice siromaštvu i obavili uredjivat za “Cu

Ssmozakriveno siromaštvo. »u ',": w“ “  f f
nos« na se prikapCUi r.zme, t.kova država troi.nje, pr. 2eu. i d.ee. doma) aedet. J« bol,.

U krími n Zadutencu, jednom seln ne- ^  M f 0 l  d o s p e t l i  a h  p r 0p a 8 t i  n e .  nego si u krim. pož.rak zaHev.U.
daleko od Potrokenca, taro. gde put polag . . . . . .  r/ . . . . . .  •
potoka Kakovca u sv. Nevolju vodi, seai ne* Dakako, svim porooč^ i onem, koji su lo  bi nek ljudi iz /aduienca premislili!
koliko ljudih okola stola, koji piju »novo* i si svojol uevoiji sami knvi# to neinože nitko Onda mogoče nebi stvari tak zlo stale, kak
psu ju koliko samo mogu, na skupa zločesta ua oveui svietu. sada stoje,
vriemena, kak je Stibra Takovi su, akoprem neie uvideti, 1 naii Ali ljudi ‘z Zadnženca »amo pijaniujn
S ile  nne ‘  é ’ Dud. u Žadu vencu, u krími okolu sedeíi i pak 8e za' drag9 üovce k, rUjn i Vrngaljn

J M -l. ^  * B .* u J ..rflnnm  Plj B6i• • »ko 0“ da T ‘n0> k * r l® '  k e * ,n * 0 * l4TB
W í Í ”  J u  " i í  M  J*  mislim ..jm «, .k .  | .  » m i .  .u .r , ,  | » i k «  m k > , . | .  I k . . . t

ž a r u  r s i i - T L » « •  • *  “ «*«* m *-



gchvaz. Razgovor se je dotikal ponajviše pjesnik, steči drago, bolje mnenje o potleči Astija 1 Basale vu dvéh dnevil je načinila 
politike, ter je Bjömson odošljeno ugovarjal Tanja Horvatuh i Rumunjab«.* tuča silooga kvara, koj se cőni nft
idejo; koju je nézdaynja izrekel to duhovitom To se razgovor dovršil. lunalj' Vabljeno je v Se osobah- Ttok Porto
esaaya o svjetakoj ligi mira. Vo tóm essayo ierraro ,e zrušen i razoren.
preporoda, da vsi menjši orsagi ustroje liga Papirnate forintače. v ,
med eobom i s velikim vlastmi, a onu vlaat, . S V. NoVil M e8<l uOSpODB JU H lja
koja bi povrédila mir, da kontumaciraja stim, Glasom poslednjeg izvešča, povučeno je v
da injom prekino vse tergovečke i prometne iz prometa meseca juliuša 430 0 0 0  kom&d&h ZllipílOOC.
ndnol.la i ncskUptja kontraktor. papirnatih forintaCah. Preostaje ih jos vn Štrinnvi IR ann iook

'  . , . , L J  b prometa 2,538.125 komadah. Vrednost njihova vu singovi i». aug.
Björnsoo je apóitól mira * slobode, pa vsaudašniem orometu traje do konca de* ^  . , , ..,

kad W. H. nije bil istoga mnenja žojom, nego cembragovoga ljePta kod V8ih 0rsačkih kasah 9  deneánJV
je dodel, da bode čovječanstvo do večnog do“ onca J189V  a kod glavnih kasah ] aI v  ' v
mira dollo samo velikim krviprelevanjem, pre- d . eta 1 0 9 9  Denesnja nedelja, dan je veselja,
kinnl je ovai govor i započel sljedeči i za Zvone zvonovi 1 čuje se strel.
nas zanimiri dialog: „Vi ste Magjar?* — irnádov nrob TT , , , , ,
„Je, gospodine.* — „Pak kak je to, da táj "  y V hod je nastavljen, kelih pripravljen
alobodo ljubeči narod tak ugnjetava svoje Magjarski vučenjaki vnogo ljet se bave Cirkva nevesta okinčena vsa,
Nemce, Horvate, Slavene i Romanje ?* — pitanjem, gde bi ae mogel nahadjati grob Da mladomešnika, kak zaručnika
„Opažam, da bai nesimpatirate s Nemačkom, njihovo) kneza Árpáda. Vu tu svrhu kopali Lepo prijemle i kronu mu da.
ali se bojim, da Vaše informacije potičn iz sn va starom Badimu na raznih mjestjh, —
mutna izvora njemačkih novinah, Hi snmnji- ali niša nikaj našli. Vezda je neki gradjaoim Dična nam krona, venča gospona,
čenjo „nemškog Schulvereiua.* — Bjömson Gebaner Pavel javil glavnom grada, akade V redovni stali« pa zove Bog sam.
sklioal je glavom za znak potvrde. — A gdo miji i ministarstvu, da mu je „nesumnjivo4 Gyura Zupanec, kak Boiji poslanec,
VaB je gospodine, vputil o ngnjetavanju pošlo za rokom odkriti Árpádov grob. Nad- Namestnik božji, dodli su k nam
Horvatov, Slovenah i Rumunjah ?* — „Gosti ležai krugovi izpitali budu stvar.
pohodi Horvatov i Ramanjov, koji me vsi Stanetinec selo, vence si spleloj
složno nvjeravaja o tom, da ih Magjari pot- Opat i grof. Kad Novomešnika v sebi ima.
lačajn.* — „A nijeden Vas Magjar još nije Tam su poznata, ž njimi dva brata,
pohodil da ove potvrde pobije?- — „Ne. Iz Budimpešte pišejo : Va jednom veoma Oteč i mati još živa oba.
Do vezda me je još nije pohodil nijeden uglednom restaurantu došlo je 9. augasta do
Magjar. Vi ste prvi, a veseli me, kad vrlo burna prizora medjo opatom Ivanom Q roditelja, suza veselja,
čajem, da so, kak mi se rini, barem pretje- Kereákenyiem i ablegatom grofom Káiolyi Ne li ? dovrela od srca globlin,
rane včsti o političkom potlačivanjn ovih Gáborom, poznatem vikačem. Grof Károlyi Kad nad glavama, v blagoslov vama,
narodih. Ja  sam nakanil iti vn Horvatskn i sedel je sam pri svojem stola, — a opat Ruke su djeli posvečeni sin.
Rnmnnjska, da se ondi na licu mt sta osve KereSkenyi s dvojicom urednikah od .Magjar
dočim vu političke odnošaje.* — „Dojdite Állama® pri drogom stola. Prvi sa se sporoinali Nesta večkrati* mogla zaspati,
vn Budimpešta, dojdite, gde je Vaša mnza o vnmorstvn mihjonara Dentscba ter je opat Skrbi, vam vnoga je svetila noč.
poznata i ljubljena, osvedočite se sami, kak izjavil, da ga je snašla pravična kaštiga. pa 8Ve to malo, biti bi znalo,
nas Magjare potujoči agitatori vn svčtn črnijo.* Grof Károlyi, zim šaj se je vn razgovor te Zgora da bila ne, božja pomoč.
— „Ja bodem došel, a to valjda još ove doviknnl opata: ,Zar je to Vaša krščanska
jeseni.« — A dočekala Vas bude gostoljobinost, ljubav bližnjega?* KereSkenyi nije mu ni- Q Mčsnik mladi t stupite radi
kak ju poznaje samo Magjarskí. I Ibsen imal kaj odgovoril, nego je nastavil razgovor sa k  svet m oltaru — ; tam z gore Sion,
je stanovite pojmove o Magjarskoj. On nas svojimi sosedi i opetovaoo prikoril ablegata Angelcev trupa, proti vam stopa,
je pohodil. Mi smo ga dočekaii, kak nismo Karla Eötvöáa, koji n&vök sa Židovi drži, ar Kad k podigavanju zazvoni zvon.
doček&li niiednog stranjskog kralja. Vse kaj je od njih plačen. Sada se je grof stal sa
ima duševne aristokracije vn Budimpešta stolca ter je započel svadjn sa opatom, a Tu vam Nebesa, čine čudesa
poklonilo se je pjesnikn. A kak budemo is- napokon dal je izmedjo obedva stola postaviti z  neba sam Božji Sin k vam ima vstop,
tom Vas, velikoga pjesuika i političara s tak zvani „španjolski zidu. Na to se je stal Zvarai altarje, znak Kalavarje,
oduševljenjem dcčekali! A ja sam još i tom opat sa stolca i srdito je hitil svoja vizit kartu y aSe mu rube 8rdce pa grob.
uvjeren, da če slobodni Norveianin, veliki na grofov sto). Grof mn je vizit karta bitil

 ̂ pod noge, a opat je pograbil paklec novinah, q  Mošnik mladi! kako smo radi,
b  biti grofu za glavu. Grof Károlyi po Denes se zbirali okolo vas.

Dakako, da se onda vrag vala po pesku Arabil i« k.°Picu 8 Pivom< Tak 8U iedeu čttS Tak da nas tesno, negda na desno,
od smieha; a dobri Angel, koj med halabukom stali, dok je napokon opat rekel : „Zapame- Dobri Bog združi, na VekVečni Ca« !
pijančajučih, zdihavanje ženah i diece posluša, *ite 8* tal daa» ne<5e osta^ p0 ^ as bez P08* «. #;1.
zakrije si rokami lice i plače* Ijedicah,® Affaira bnde sesvršila pred sadom, öiozu.

Mart. Kutnjak.
_  Najmlajša beeka šena. __ ____________________ _________________

Mažkarac i žeaska. V««,0«! <9ekaÍ "  kratek
. Snajdara, sa 30 ljet starim mužikašom Do- Iz škole.

Dosta sam prodekuvali te se 1 bojim, da m^ikom Karlom. Pokeheob zarumica stopram Učitelj : .Zakaj nisi bil včera vu školi ?*
mojimi nauki nsam 1 mnogomo nepnlčan bil, u  angu8tuöa navrflila 14 ljet, bil je kod Mali Ivič ; .Moral sam pomagati japi;
ali kaj si hočo, kad je več sviet takov, da | apnog ureda najavljen s jedne strane protest, ar je mama bila hude volje44, 
jedni trebuju a drogi rado davaju nauk. Zato ajj j0 piebanog odgovoril, da vu ovom slučaja —
hoču to odmah jednom Velesom izgladiti. ?80 aaYi8i 0 privolenju roditeljah. Roditelji Čudna briga.

Nieki jagar se je družtvn tožil, da ima 80 privoljili. a 14 ljetna Gizela s kratkim Doktor; »Najte se preplašiti, dragi, ali
to nesrečo, uviek samo zajice streljati, koje suknjicami vjenčala se. vam moram noga odrezati.®
bi željel, da za plod ostanu. „Pa bi ipak rad Bete/nik ; „Do bésa, kaj pak bom onda
način zezoati, kak bi mogel n polja bežeča Kratke novosti. s drugom čižmom ?“
zajicu od zajca razločiti' za da bi onda samo . M t ~
mntkarcih pacal, a ženske bieiati pastil.« , -  LJ«Pe pnHke. PopreCn. broj amorstva Dražina.

i pokušanih umorstvah iznosi vn Italiji 5000 — „Nu, Tiuika, kak vam je vn novoj
„Nikaj laglje kak to- — odgovori mo na godinu. Kak vn Italiji rnmira poprečno filtžbi ?* 

jedan prisotni šaljivdjija — „Ako bieii on, na ljeto 725 000 dušah, onda je vsaki 145 ti Kuharica : „Vrlo dobro ; povsod, gde
tak je zajec, ako pak biefti on», tak je zajica, izvržen pogibelji, da bude barem vmorjen. sam do vezda v službi bila, psuvale su me
To ai nek zapftmte i onda njim nebu težko o — Hebrejske biblija, koja se čuva vu milostive gospe, ako je pohižtvo bilo prašno, 
lovu pacati po kojem budu hoteli!* Vatikanu vn Rimu, težka je 145 kilogramov, jJi ako su tanjiri bili zmazani Moja vezdašni

ter je najvekia od rukodisa sastojeóa biblija milostiva neveli za to niti jednu rftč ar je
Eil* Kollár. ua zemlji. ona fina, naobražeua i preHimana gospa!*

 ̂ 1 — Vu lombardskih pokrajinah Cremona, GUad F e re n c z .
t Brescia, ter vu piemontskih Aleksandriji, ____

1 •
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™  - — -  ** ~ — Kell Alajos-féle
n ~  T I  Padlózat-fény máz

1 m-.mázsa. -  1 m.-cent. 1 frt kr . . .  . enp. V
n „ a a  P j p n ip ü  ' a  n n _ m ™ ( o L A u U n j
rj . 2ob 5 0 0 — legkitűnőbb máioló-szer puha padó számára. — t nagy palacsk Ara 1 frt 85 kr.
o r tA 1 kis palacsk Ara 68 kr.ROZS Hri 5. «5.50 l f . -
Kukoricza^ Kuruza s.ara  ̂ Viasz-kenöcs Arany-fénymáz
Árpa Ječmen 5.00 — legjobb és ’sgegyszerübb beeresslfi-sier képkeretek etb. bearanyoiáaira.
Fehér bab uj Grah beli 6.— kemény padié szamára. 1 kfloeög ára 60 kr. 1 kis pslaczkfára 20 kr.

fj‘l, : : £L, 460 Fehér BGlasur“-fénymáz
Lenmag Len 10. ~  Legjobb saer mosdó asztalok, ajtók, ablakdeszkAk alb. ujonnani befestéaére. —
Bükköny Grahorka 6 25 1 kis dobos ára 45 kr. — 1 nagy dobos Ara 75 kr.

—_ Mindenkor kaphatók: 799 1—8
odgovorn i  urednik Heinricli Mihsa c z é g n é l  C§áhtornyAn.

M A R G t T A I  J O Z S E L ’ °

Glavni surednik _________________________________ ______________________________________ __

— — A “ - 0 1
N y iltte r*

E rovat alatt köröttekért sem alaki, sem f  f  f  wa p a  w x f|V | |  f S  a |  1 7
arlroi tekintetben nem vállal felelősséget a A A A A lA -rE d  A ÍTAAjJ L I  A •

___________________________Sserk.
H enneberg -selyem  csakis akkor

valódi, ba közvetlen gyáramból rendelik — A ... . . .. . .  , ,  •
tekets, fehér ée s.ineseket 35 krtii u  frt A  lu s k e - s z e n t- g y  o rg y i p le b a n iu  lu la jd o n á t  k e p e z o
trt 65 krig méterként — sima, csikós, kocz-
kázott, mintAsotlakat, damasztot sat. (mint* ■ ±
egy 240 különböző minőség és 2000 mintA- K O r n S I I I r l .  - 1  f iV T ft
zatban) sat. póstabér és vAmmenteeen a v i  v u u i u ^  w  v v i u
házhoz szállítva és mintákat póstafordnlóval

szállító) se lyeragy& ra ' Z ü ric h b e n . 1895. HUQUSZtUS HÓ 25"éfl déllltáll 2 ÓfOkOfSvájcába czimzett levelekre 10 kros és leve- SJ '*  lw  WH M W iH M lll «- w i u n v i
lezö lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.
“ iBmi"«re.alk'von *rt me*rendelé8ek T ü s k e - S z e n t- G y ö r g y ö n  n y i lv á n o s  sz ó b e li  á r v e r é s e n  h a s z o n b é rb e

_____________________________________  a d a t ik .

Hirdetések. BérIet kezdfidik 1896. évi ianuár hó 1-én.
„„ R é s z le te s e b b  F e lté te lek  a lu l í ro t tn á l  m e g tu d h a tó k .

476 szám t. 1896. ' ®

Á r v e r é s i  h i r d e tm é n y .  T ü s k e - S z e n t - G y ö r g y ö n ,  1 8 9 5 . a u g u s z tu s  h ó  1 4 - é n .
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 1

évi 60. t  ez. 102. §-a értelmében ezennel & t*nrw c*\z  P v rA a - í r v
közhírré teszi, hogy a Csáktornyái kir. járás- i  6 C Z 6 K
bíróság 1884. évi 5»80jp 84 sz. végzése 789 i _ i  tUske sit.-györgyi plébános,
következtében Koilik János jelenleg perlaki 
lakós javára Stelczer József podbreszti lakós | .

xsrr«o |
írtra becsült a Dráva folyón levő 14. számú i ___________________________________________________________________________
szitásmalomnak fele és a parti gunyhó és ^

nyíl- H H H H I H i H H H H H H I H H H H H H I M H H I H H H H H H H Í
vános árverésen eladatnak.

..^•rtSUiSSiSo« F R IE D M A N N  K Á R O L Y
f i J Í U  . . M c “a T i k ‘ Z e  M ,«

ösezen 62 b t 76 kiban biróiiag már meg- e r e d e t i  a n g o l k e r é k p á r  k iz á ró la g o s  k é p v i s e lő s é g e
állap, tolt költségek erejéig Perlaki határon N A G Y -K A N IZSÁ N ,
a Dráva partján leendő eszközlésére _______ , , „, ______________
189«. h l  a u g a u t m  h é  23 . n a p ié n a k

m m m i s m k  ^ K e r é k p á r  » i n t ® r a k t á r .
határidőül kilüzetik és shhoz a venni szán- »  ________

S T t l S f  ’S X **>“ > " * .  *  »-S &tkifizetési fettételek.
60. t. ez. 107 és 108 g-ai értelmében kész- ------------
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek Bútor éa kerékpár képes árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek, 
becsáron alul is el fog adatni. ________

Perlakon, 1896. évi augusztus hő 9. K e r ó k p á r - ta n u ló g é p  a  t  r e n d e lő k n e k  r e n d e lk e z é s é r e  á l l .
S te r n  F r ig y e s ,

jbiróségt végrehsjtó.
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•  I  A j á n d é k l á r g y a k  n a g y  v á l a s z t é k b a n .  •  *  ’

könyvi hatóság részéről közhirré tétetik, hogy f i “ ™
Málits JánoB ügyvéd, letenyei lakos végre- f i  ^  ___ ^  '  _ _  V
hajtaténak — Kovács Mihály domásineczi *  T )  / ^ V  T  T  A  h  ’ í <  | \ J  A  W
lakos elleni végrehajtási ügyében 3 frt hátra- Q  J T  V J  1 - J  ± - J  ±~>  ± - J  X  Y J .  >  ^  X  A
lékos tőke, ennek 1892. évi május hó 18-tól f i  • . . (I&S ^  , i . . w
járó 6*/# kamatai 4 frt 70 kr. árverés ké* f i  *qb ó r á s  e s  e k s e r e s z  U s á k t o r n y f í n ,  f i
relmi. 4 frt 65 kr. jelen árverés kérelmi f i  < 5  ,  ,  , . . . . . . . .  5
költség behajtása czéljából a domásineczi 197 f i  -g  F ö l e i ' ,  a z  U J t a k a r é k p e n z l a r t  é p ü l e t b e n .  PJ3 S
sz. tjkvben A f232 hrsz a. Kovács Mihály tulaj- f i  g  m  m m  as w
doniul felvett ingatlan 400 frt kikiáltási árban f i  ^  — W
i69S ifisupUmtnJ aapJ^ diUlM 10 inkaM  g  Ajánlja dúsan felszerelt -  $
Domásinecz község házánál Málits János felpe- m  qjji 1 1 f i
resi ügy véd vagy helyettese közbejöttével meg- M  >• o t t  a  ' y o E T 'R r S R  A -  *■
tartandó nyilvános árverésen elfognak adatni. X  ^  o v  A u L / Z i l  Z jO  el J 3 ^ - / r A /V  , 3  ^

Árverezni kívánók tartoznak a becsár $ ! I arany,- ezüst- és chinai ezüst-áru I ■ 5
1 0 * #-á t készpénzben vagy óvadékképes papir- X  0) J  ® f i
bán a kiküldött kezéhez letenni. Vevő köteles w  ”2  r f tK ta n l t .  ©- f i
a vételárt bárom egyenlő részletben még — S  «  A i á n á é H é r o v e l í  n n t r v  v -i I a « 7  I é  k h n  n  " * 5
pedig az elsőt az árverés jogerőre emelkedé- f i  ® A j a n d é k t a r g y a K  n a g y  V d i a s z i e K D a n  ^  f i
tői számítandó 30 nap alatt, a másodikat f i  „a I  A  A  x v  I  f  ^  _  5
ugyanattól 60 nap alatt, a harmadikat ugyan- *  -g  A  I  5 1  f ^ í l  | Z  f * ! * !  • f i
attól 90 nap alatt, miuden egyes részlet után f i  w l  v / K J v r  M. I l i i  A
az árverés napjától számítandó 6 *0 kamatokkal f i  oí ------------ ------------------ f i
együtt az árverési feltételekben meghatározott f i  ^  . f i
helyen és módozatok szerint lefizetni Ezen f i  Minden e szakmába vágó javításokat jótállás melled a lég- f i
hirdetmény kibocsAjtásával egyidejűleg a meg- f i  olcsóbban, lelkiismeretesen és gyorsan eszközlöm. I f i
állapított árverési feltételek, a perlaki kir. m  --------------- --------------------------------------------------------- M
j&rásbiróság tkvi. osztályánál és Domasinecz f i w a  — r̂ —  ■ — — ....................  f i
község elöljáróságánál a hivatalos órák alatt X  ^  j g f .  - ^ g  I  #

megteÍ ;“í S k' £}í: j0bii0a884gh'ót5 Í hi,aula' o x x x x x x x x x x x  x x x x x x x x x x a x x x x x x x x x x x o
“ — --■ ■ ■ — — " ■ " immmmmmmmmim—mmmmmmm

Magyar, Az irodalom bármely ágában s bármely nyelven megjelent Utazási kézikönyvek, j

német, franczía és angol k ö t ö t t  és k ö t e t l e n  könyveknek legöúsabban fölszerelt . . . .  a^,*820*<»
képekkel ékített r . .. a földabroszok, tervrajzok,

. . .  1T M  , 7  A T r  _!?ktftI* :-  fö ld  és é g g ö m b o k .
M U N K A  K* ___  !

—O  Bármely szerző által Írott, bárhol megjelent és hirdetett Ima- és á jta to s s á o - i
Kő-, aczél- s réznyomatu könyveknek leggyorsabb és árfölemelés nélküli megszer- * •» > * •*

ssr&gwe:
es angol Az irodalmi termékeket illetőleg a legszívesebb készséggel Miniakönyvek s rajzok

REMEKÍRÓK MŰVEI. "  nyujtatik fölvilágitás. ~ ~  K O l l l U A l k  Á K I I O Z
♦ ---------------------------------- *

A „MURAKÖZ4 társadalm i hetilap kiadóhivatala. j

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR)
K Ö N Y V-, M Ű-, Z E N EM Ű K E R ESK E D É SE

I
 KÖNYVKIADÓHÍV ATAL A, P A PÍR -, ÍRÓ ós RA JZESZK ÖZÖ K  RAKTÁRA, KÖNYVNYOM DÁJA és KÖN Y VK Ö TÉSZETE 3

C sá k to rn y á u l. f

A lapittato tt 1850. évben, zzz: -

....... Ssétárak. Az összes irodalom termékei a könyvkereskedés rak- s z a k  Agakon Yvl.ló.
minden kor é. nem szamára, tá ráb an  m eg tek in tés végett készen állanak s kivá- Előfizetés elfogadtatik :

miDd.D n ,.k .n ^ a j.,d a ,ab h  >*- u a tra . gondowibb m egviz^a^ás végett l.'g tiag jo l'b  ItéM- minden b e l  é s k U l I S l d i

ISKOLAI b  OKTATÁSI séggel küldetnek mind helybe, mind vidékre. I folyóiratok, napi E
m  könyvek és

minden nyelven. Yid6kr81 érkezS megbízások kellő készséggel és gyor- D I V  A *  li A 1» O K H A
Népies naptárak saaággal teljesittetnek. a szállítás mind helyben,

I  Irodalmi katlannak és jelentések ingyen szolgáltatnak
M # ki a könyvkereskedés által. ^

M e g y é n k  t a n i n t é z e t e i b e n  h a n t a á l a n t l ó  t a n k ö n y v e k  r a k t á r o n  ' t l

Nyomatott Fischel Fttlöp (Štrausi Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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